
PROGRAM 
 

Június 2. péntek / Friday, June 2nd     

 
10:00 A standok megnyitása csak a szakma képviselőinek / Opening of the 
stands only to the professionals 
10:00 Gaja Környezetvédő Egyesület: Bogárréti fesztivál – a Bogárháton 
Alapítvány interaktív mesejátéka óvodásoknak / Children program by the 
Gaja Environmental Protection Association (6b stand) 
 

12:30 A Napok megnyitója / Opening of the Garden show by 
Károlyi György és Angelica, 
valamint díszvendégeik 
 
 

13:00 Zárt fogadás / Private reception 
14:00 Látogatók fogadása / Opening to the public 
 

Díszvendég előadások / Guest of Honor Lectures 
 (Főispáni nagyterem) 

 

14:00 Spanyolország: Prof. M. Paz Martin Esteban, Madridi Királyi 
Botanikus Kert / Royal Botanical Garden of Madrid 
14:30 Svédország: Charlotte Andersson: Katrinelund kertje / Katrinelund’s 
garden 
15:00 Franciaország: Matthieu Dejean, Association Arts et Jardins: 
„Chanteloup, a francia reneszánsz elvarázsolt kertje / Chanteloup, 
enchanted French Renaissance garden” 
15:30 Olaszország, Giardino di Ninfa, a Caetani család által egy középkori 
város maradványain létrehozott kert / The park created by the Caetani family 
 
 

16:00 Hangverseny: Régi Magyar Táncok az Alba Regia Szimfonikus 
Zenekarral / Concert: “Ancient hungarian dances” by the Alba Regia 
Symphonic Orchestra 

 
Kiállítások /  Exhibitions 

 
 Kesselyák Rita grafikusművész / graphist: "Harminc régi magyar 

alma" (pomológiai festmények). Thirty ancient hungarian apples 
drawings” 

 
 Laki Henrietta fotókiállítása / Photos exhibition: “A természet 

pillanatai / Moments of nature“ 

 
 MRMÁI Károlyi József Tagiskola: Gyógynövény-mandalák / 

Herbal mandalas 

 
Mindennap: Standok zárása 19:30. Folyamatosan:  büfé pénteken 10-től 20 
óráig, szombat-vasárnap 9-től 20 óráig. Étterem 12-től 21 óráig / 
Every day: Closing of the stands 7:30 pm. Garden buffet: Friday from 10 am 
to 8 pm, Saturday-Sunday from 9 am to 8 pm. Restaurant from 12 to 9 pm 
 
Szombat-vasárnap / Saturday-Sunday: Ingyenes gyermekjátszó 
kisgyerekeknek / Children playground: 10:00 – 18:00  
 

Június 3. szombat / Saturday, June 3rd 

 
9:00 A standok   megnyitása a látogatóknak / Opening of the stands 
 

11:00–12:00 Varga Gábor, a Gaja Környezetvédő Egyesület elnöke: a 
Humusz Szövetség Fejér Megyei Tagszervezete, Székesfehérvár: Komposzt 
elkészítésének bemutatása / Compost preparation demonstration (6b stand) 
 

11:00 Könyvbemutató / Book presentation: 
Tuzson Balázs: Nagyapám, Tuzson János. A 150 éve született erdész, 
botanikus emlékére / My Grandfather, János Tuzson. In memory of the 
forester and botanist born 150 years ago 
 

12:30 Botanikai séta a parkban / Botanical walk in the park (indulás / 
departure: 2c stand): Györök Orsolya Tájépítész/ landscape architect 
 

14:00 MRMÁI Károlyi József Tagiskolájának énekkara: „Daloló 

természet / „Singing nature” concert by the local school choir (a tó partján / 

near the lake) 

Előadások / Lectures (Főispáni nagyterem) 
 
12:00 Varga Gábor, a Gaja Környezetvédő Egyesület elnöke: A 

vízmegtartás fontossága.   Az esővíz és a szürkevíz használata egyszerű 

eszközökkel / The importance of water conservation.   Using rainwater and 

greywater with simple tools 

14:00 Lukács Zoltán: A fák a klímaváltozásban / Trees in climate change 
14:30 Debreczy Zsolt: Lombos fák a Föld körül / Broad-leaved trees around 
the World 
15:00 Finy Péter, Magyar Mikológiai Társaság: Globális klímaváltozás a 
gombavilágban / Global climate change in micology 
15:30 Szomorú Miklós: Szeress otthon lenni, szeress a kertben lenni: Az 
ökotudatos kertészkedés / Love to be at home, love to be in the garden: Eco-
friendly gardening 
 

17:00 Hangverseny: Régi Magyar Táncok az Alba Regia Szimfonikus 
Zenekarral / Concert: “Ancient hungarian dances” by the Alba Regia 
Symphonic Orchestra 
 

 

Családi és gyermekprogramok a Gyerekek zöld szigetén 
 és a standokon /  

Children programs on the Children’s green island and stands  
 

10:00–18:00 Lovaglás és lovaskocsizás / Horse-riding and horse-drawn 
carriage ride 
10:00–18:00 Fekete Sas Patikamúzeum: Interaktív gyógynövény 
programok / Interactive programs around herbs 
10:00–17:00 Parcz Anna: Nemez virág és madár készítése / Wollen 
flowers and birds creation  
11:00–16:00 Bubutimart: Manóvilág és Alkotó-Manóműhely / Workshop: 
The Elves little kingdom  
16:00-17:00 Műhely/Worshop A víz varázsa a parkokban / The magic of 
water in the parks 
17:00- 18:00 Meseóra: Mit mesélnek a fák? / The world of trees fairy tales  
 

Június 4. vasárnap / Sunday, June 4th 

 
9:00 A standok megnyitása a látogatóknak / Opening of the stands  

 
11:00 Botanikai séta a parkban / Botanical walk in the park (indulás / 
departure: 2c stand): Györök Orsolya Tájépítész/ landscape architect 

 
11:30–13:00 Varga Gábor, a Gaja Környezetvédő Egyesület elnöke: A 
Humusz Szövetség Fejér Megyei Tagszervezete, Székesfehérvár: Komposzt 
elkészítésének bemutatása / Compost preparation demonstration (6b stand) 

 
Előadások / Lectures (Főispáni nagyterem) 

 
14:00 Ambrus Lajos pomológus: Az alma világa / The world of apples 
14:30 Neruda Krisztina tájépítész: Az idős fák különleges szerepe és 
kezelése történeti kertekben az Alcsúti Arborétum példáján keresztül / The 
special role and management of old trees in historic gardens through the 
example of the Alcsúti Arboretum 
15:00 Zólyomi Zsolt parfümőr: A természetes kivonatok reneszánsza a 

parfümiparban / Renaissance of Naturals in the Perfume Industry 

 

16:30 A „Legszebb élőnövényes stand” cím odaítélése (a díj szponzora 

a Károlyi József Alapítvány / Awarding of the Prize of the Most Beautiful 

natural flowers Stand (Sponsored by the Joseph Károlyi Foundation)  

 
17:00 Vonósnégyes koncert az Alba Regia Quartettel / String Quartet 
concert with the Alba Regia Quartett 

 
18:30 Botanikai séta a parkban / Botanical walk in the park (indulás / 
departure: 2c stand): Györök Orsolya Tájépítész/ landscape architect 

 
 

Családi és gyermekprogramok  
a Gyerekek zöld szigetén és a standokon / 

Children programs on the Children’s green island 
and  stands  

 

10:00–18:00 Lovaglás és lovaskocsizás / Horse-riding and horse-drawn 
carriage rides  
10:00–18:00 Fekete Sas Patikamúzeum: Interaktív gyógynövény 
programok / Interactive programs around herbs 
10:00–17:00 Parcz Anna: Nemez virág és madár készítése / Wollen 
flowers and birds creation  
11:00–16:00 Bubutimart: Manóvilág és Alkotó-Manóműhely / Workshop: 
The Elves little kingdom 
14:00-15:00 Gyermekműhely:  Az erdő hangjai / Workshop: Music 
sounds of the forest 
 

 


